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Felelős szerkesztő: HAJDÚ JÓZSEF. Telefon 141. sz. Laptulajdonos a Nyomda-Részvénytársaság.

Városunk alig 18 éves társadalmi 
intézménye a Kecskeméti Polgári Kör 
által megindított > kertváros « létesítése 
iránti mozgalom képezi most város
szerte szóbeszed tárgyát.

A kertváros létesítése iránti moz
galom úgy emberbaráti nemes inten
ciója, mint gyakorlati haszna mellett, 
annyiban ideális a maga nemében, 
mert épen azoknak, akik eddigelé nem 
részesülhettek kellő istapolásban, kik
nek az élet forgatagában csak a munka 
jutott osztályrészül ; jutalmul pedig az 
örömből édes-kevés, a tengődés és 
nyomorból annál több, akik jobb és 
szebb jövőt mar nem is reméltek, 
akar otthont teremteni, akarja családi 
otthonhoz Juttatni.

Az eszme nem új, mert hiszen 
évekkel ezelőtt > tisztviselői telep < cí
mén mar szőnyegen volt, mar kisér
tett varosunkban. Akkor az eszme 
hajótörést szenvedett. Hogy miért, azt 
nem keressük !

Hosszú idők tapasztalatai azt bi
zonyítják, hogy a részleges mozgal 
maknak, melyeket a legközvetlenebbül 
érdekeltek indítanak meg, súlya alig 
van, vagy eppen nincs, mivel az ön
érdek tudata megfosztja az embert az 
erőtől. Diadalra csak az a küzdelem 
vezethet, melyben tömegek, testületek 
szállnak sikra az egyes retegek iga
záért.

Tömörülés, szervezkedes az egyet
len jelszó, melynek égiszé alatt bizto 
san számíthatni azon jogok, eszmék 
ervenyesitesére, amelyek bennünket 
megilletnek.

A Kecskeméti Polgári Kör veze
tősége ezen eszmék hatása alatt állva 
indította meg a mozgalmat, s vette 
kezébe a gyeplőt a >kertváros*  léte
sítése iránt azon célzattal, hogy tag
jait az őt megillető jogok megszerzé
sében támogassa.

Köztudomású, hogy mily rosszak 
a megélhetési es lakásviszonyok.

Köztudomású, hogy a rendelke
zésre álló lakások száma nem áll arány
ban a népesség szaporodásával s hogy 
ennek következmenye az, miszerint sok 
helyütt az egészségi követelményeknek 
meg nem felelő különben is elégtelen 
lakásokért igen magas bért kénytele
nek a polgárok fizetni.

A beállt nyomorúságos helyzet 
javítását célozza a megindult mozga
lom s azt, hogy évek hosszú sorára 
felosztott az átlagos keresettel arány

ban álló és igy nagyobb megterhel- 
tétessél nem járó ellenszolgáltatás fejé
ben megfelelő otthont biztosítson azok- o
nak, kik arra vágyakoznak, de egye
dül magukat elég erősnek a családi 
tűzhely létesítésére nem érzik.

A kecskeméti Polgári Kör által 
a társadalmi élet kohójába vetett eszme 
társadalom politikai szempontokból a 
legnagyobb támogatást, a legmesszebb 
menő jóindulatot érdemel, mert hiszen 
a túlzsúfolt lakások megszüntetését he
lyezi kilátásba, egészséges lakások épí
tését célozza, ami pedig közrendészeti, 
közegészségügyi, társadalmi es gazda
sági szempontból nézve fontos városi 
érdek.

Hisszük, hogy a városunk ügyei
nek irányítási körében a felvetett eszme 
meleg érdeklődésre, hathatós támoga
tásra talál s alapos a reményünk, hogy 
a varos közönségé nem fog akadályt 
gördíteni az ige testé válásában s hat
hatósan közre fog munkálni arra, hogy 
a <kertváros*  mielőbb létesittessek, a 
mi mindé i valószínűséggel sok más, 
a város haladásai célzó oly eszme meg- 
testesülésére is, ami eddig kivihetetlen
nek látszott, meg fogja adni az irányt.

Adja az Isten, hogy úgy legyen, 
y . . . e.

A Kossuth-párt zászló
bontása. A Kossuth-párt zászlóbontása 
március hatodikait lesz ugyan, de nem 
Nagykörösön, mint tervezve volt, hanem 
a Kossuth Ferenc kerületében: Cegléden. 
A ceglédi naggyülésen Kecskemét mind 
két függetlenségi pártja nagyobb küldött
séggel fogja magát képviseltetni.

A pártkörbe különben olyan hírek 
érkeztek, hogy egynémely vármegyében 
a kormány volt darabontokkal akarja 
betölteni a föispáni széket. A beszélgetés 
során az a nézet alakult ki, hogy ha 
kifogástalan embereket neveznek ki 
Kbuenék a megyék élére, akkor a vár 
megyéknek olyan állást kell elfoglalniok, 
mint Pestmegye tette, mig darabont fő
ispánok kinevezése esetén a kormány a 
lehető legnagyobb ellenállással fog ta 
lálkozni már mindjárt az installálásnál. 
És elég egy két főispán-beiktatási botrány 
ahoz, hogy megváltoztassa a küszöbön 
álló választások formáját.

A jövő bortermelése.
Persze nem adunk hitelt annak az 

egyűgyü véleménynek, hogy az üstökösök 
megjelenésével összefüggésben állanak a 
jó bortermő évek, jósolgatni sem szeretünk, 
kétséges kimenetelű mulatság az; tekint
sük inkább a tapasztalatokat s igyekez
zünk azokból következni.

Előre bocsájtjuk, hogy azokat a pe- 
ronosporás szőlőket, melyeken a múlt

ayáron levél semmi nem volt, tehát rajtuk 
v vessző éretlen maradt, számításba nem

* nesszük.
A múlt évi hosszú ősz a szőlő fáját 

gyönyörűen beérlelte, ha ehhez hozzászá 
mitjuk az eddigi enyhe és nedves telet, 
akkor azt látjuk, hogy a véletlen össze
játszása a vesszőt és azok rügyeit szépen 
tovább fejleszti, köznyelven mondva: rügy
ben nő a fürt.

A „Meteor14 hosszú telet jósol ; a sző- 
lőmüvelőre ez sem kár, mert a korai ki
tavaszodás után rendesen a májusi hősű- 
lyedés következik. A tél még hosszú lehet, 
de remélhetőleg már zord nem lesz, mert 
a nap az égbolton egyre emelkedik, tehát 
hatása mindinkább érvényesül. Febiuár 
havában rendesen jönnek még lehűlések, 
de tartósak már nem lehetnek.

A talajban most sok nedvesség van, 
a víznek volt alkalma a tápanyagokat fel
oldani, tehát a növénynek azok is rendel
kezésére állanak.

Ezen körülmények véletlen összeta
lálkozása adja nekünk az alkalmat azon 
nézetünk kifejezésére, hogy az 1910 ik 
évben nagyon bő szőlőtermésre van kilá
tás és remény.

A peronosporás szőlőkre vonatkozó
lag egy ösmerős gyakorlati gazda akként 
nyilatkozott, hogy azok 1910 ben erőt 
gyűjtve, fát fognak nevelni, de persze ter
mést nem, hanem 1911 re azok is adnak 
majd termést.

Ha tehát a jelek nem csalnak és va 
lami elemi erő közbe nem vág, úgy nem
csak egy, de esetleg két egymásután kö
vetkező bő szüretes esztendő áll majd 
előttünk.

A számitgatások közben mindig te
kintetbe kell vennünk azt a nehány ezer 
hold uj ültetésű szőlőt, mely ez évben vá
lik termőre.

De bármiként alakuljanak is a viszo
nyok és ha föltesszük is, hogy nagyobb 
termésünk nem lesz, mint az 1908 bán 
volt: mit fognak csinálni termelőink a 
borral ?

Ez a nagy kérdés?
Ne ringassuk magunkat abban a hit

ben, hogy 1908 bán valami rendkívüli nagy 
termés volt. Oh nem! Csak termelőink 
voltak szervezetlenek s nem voltak arra 
elkészülve, hogy ennyi termést eltudjanak 
helyezni.

A phylloxera-korszak előtti 1878., 
1879. és 1880 ik években nagyobb termé
sek voltak egymásután és még sem tört ki 
a válság, mert akkor még szervezett bor
kivitelünk volt a külföldre.

Midőn mi bortermelésünk jövőjéről 
szólunk, figyelmen kívül nem hagyhatjuk 
azt a körülményt, hogy Európa bortermő 
országai mind sokkal többet termelnek 
most, mint a phylloxera korszak előtt. 
— Olt van Franciaország 50— 60 millió, 
Olaszország 40— 50 millió hektoliter tér 
méseikkel.

Nemkülönben Németország és Spa
nyolország is nagy erőfeszítéssel ujbolitja 
szőlőit. A Balkán államok is kivitelre ter
melnek már, Amerika szintén óriási sző
lőterületekkel bir. Mi a borkivitel dolgá
ban a külföldre számottevő mennyiséggel 
nem számíthatunk, már csak azért sem, 
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mert Ausztriával vadházasságban élünk, a j 
külföldi vámoknál borainkra előnyt nem 
eszközölhetünk ki.

bortermésünkkel nemcsak első
IV. tized, W^án kizárólag a belfo- 

k, ,'|v 411 4 Kjunk utalva Épen ezért ül 
ke. . . nk mindent, hogy a mi bo*
rainkTrÁL? belföldön való fogyasztását 
elősegítsük.

Mi bortermelők ne várjunk a sült 
galambra, mert az nem röpül ölünkbe, 
hanem cselekednünk kell, még pedig kö 
rültekintéssel és észszerűen!

Mindezeket pedig azért mondottuk 
el most, még idejében, hogy figyelmez
tessük a bekövetkezhető körülményekhez 
való alkalmazkodásra azokat, akiket illet.

1/aurer.

Beteg ország.
Az első látásra csakugyan azt lehetne 

hinni, hogy mi valóban kullurország va
gyunk. — Hogyne, Átlag Ötvenháromszor 
mondja ki nálunk mindenki naponta azt 
a szót: nyugat, sőt Nyugat. Ezt: barbi 
rizmus, humanizmus, alkoholizmus, szocia 
lizmus, feminizmus, antifeminizmus pedig 
kilencvenkilencszer mondjak ebéd előtt és 
százhuszonhétszer lefekvés előtt. Ha ide 
genek eljönnek hozzánk, mosolyognak 
reánk mielőtt idejöttek, mikor itt is van 
nak és mosolyognak még akkor is, mikor 
elmennek.

Kullurország vagyunk. Van kutya 
uszodánk, babaklinikánk, nálunk fogyaszt
ják a legtöbb chinai copfot és kitömött 
paradicsommadarat. Nálunk előadják a 
Chanteclert is bizony. Oh, mi kulturország 
vagyunk. Van társadalmi tudományunk, 
ellentársadalmi tudományunk, van ezeken 
kívül mindenféle nyavalyánk, amiből min
den negyedik embernek jut valamiféle 
fajtából.

Négy venegy ezernégy százhét ember 
halt meg Magyarországon ebben az egy 
negyed évben. Ebből tizezerkétszázhetven- 
kettő fertőző betegségben. Ez a két szám 
borzasztó világosan bizonyítja, hogy min
den negyedik ember valami fertőző beteg 
ségben halt meg. A legtöbben persze tüdő- 
vészben — úgy látszik, a jótékonyság na

gyon is gyönge orvosságocska — azután 
következik a difteritisz, — hej, uram is 
ten, ilyenkor télviz idején csakugyan nem 
egészséges a lyukas cipő és a karton 
blúz — azután a sarlacb, vérbajok és igy 
tovább.

Minden negyedik ember fertőző be
tegségben pusztult el az elhaltak közül. 
Majd a következő negyed évben megfog
juk tudni, az elhaltak hány embernek 
hagytak itt örökségül a ragályt, akik 
hurcolják magukban a kórt, amíg talpalni 
tudnak, amig csak földhöz nem vágja 
az őket. Kihez menjenek ? Hisz vannak 
nálunk falvak, ahonnan két három napi 
járóföldre lakik az első orvos.

A körorvosi állások hirdetései hiába 
jelennek meg a lapokban, nem akad pá
lyázó, mert nem lehet megélni a jövede
lemből. Pedig manapság már roppant sze
rény igényei vannak az orvosoknak, de 
azt gondolják magukban, ha már szűköl
ködni, koplalni kel), legalább nyugodtan 
koplalnak, nem is dolgoznak mellé, leg
feljebb meghalnak Ők is valami fertőző 
bajban, vagy éhen, mert mi szörnyeu kul- 
turállam vagyunk.

Budapestről tényleg ilyennek látszik 
a dolog, de mikor Budapesten túl is van 
Magyarország. Sőt ott kezdődik. Ott van
nak falvak, amelyekben nincs pap, nincs 
orvos, ninos posta, nincs gyógyszertár, 
nincs iskola, nincs kenyér, nincsenek fér
fiak, mert mind kivándoroltak, csak nyo
morúság van.

Haj, haj, kultnrállam vagyunk, azt 
keserves kutyafáját.

NAPI HÍREK
Naptár: 1910. év február 23., szerda, R. kath.: 

Dam Péter, Protestáns : Domián, Görög-orosz február 
hó 10, Karalanip, Izraelita 5670. év, Adar 14., Purim 
Kát. — Napkelte 6 óra 55 perc, Napnyugta 5 óra 33 
perc. Naphossza 10 óra 38 perc. — Holdkelte 4 óra 
4 perc délután, Holdnyugta 7 óra 1 perc reggel. — 
Holdtölte 24-én reggel 4 óra 36 perckor

Időjárás . A központi meteorologiai intézetnek 
Kecskemétre érkezett jelentése szerint, a következő 
időjárás várható : Enyhe, semmi vagy kévés csapadék.

Szerke tztotég ét kiadóhivatal telefon tzdma: 141.

A kecskeméti föispánság.
Mint igen jó forrásból értesültünk 

a kormány Pestvármegye és Kecskemét 
város főispáni székét egyelőre nem szán
dékozik betölteni és erre csak a válasz
tási harcok lezajlása után gondol

Héderváry és az újonnan alakult 
kormánypárt vezetősége tisztában van 
úgy látszik azzal, hogy az első magyar 
vármegye és Kecskemét város távolról 
sem kedvező talaj az általa kifundált po
litikai maszlag elhintésére.

Mindenesetre érzik a nagy honmen
tők azt, hogy mily rendkívüli sulylyal 
esik a nemzet közvéleménye itélőszékének 
mérlegébe ennek a két, mindenkor haza
fias törvény hatóságnak velük szemben el
foglalandó álláspontja. Nagyon jól tudják, 
hogy a kinevezett uj főispán fogadtatása, 
— e két nagy történeti múlttal rendel
kező törvényhatóságban, — valósággal 
követendő példát statuálna az ország többi 
vármegyéi és városai számára.

Szomorú dolog, hogy ily módon kell 
egy magyar kormánynak az ország köz
véleményének itélőszéke elől bujkálni és 
még szomorúbb lenne, ha Héderváryék 
azokban a törvény hatóságokban, hová 
főispánokat kinevezletni mernek, előre 
ismert eszközeikkel sikerre vergődnének.*

— Pottárgysorozat. Kecskemét város 
törvényhatósági bizottságának az 1919. 
évi február 24 én tartandó rendes havi 
közgyűlésén a kibocsájtott tárgysorozatra 
még a következő tárgy tűzetett ki : Vasé 
linolaj és vaselingyár felállítása s a gyári 
vállalat támogatása iránt Fischer János 
és társai budapesti lakosok kérvénye s a 
pénzügyi bizottságnak s a városi tanács
nak erre vonatkozó javaslata.

— Protestáns-estely. A holnap, azaz 
csütörtökön délután 5 órakor tartandó 
ötödik protestáns estély sorrendje a kö
vetkező: 1. Felolvas Szappanos Károly
vallástanito lelkész. 2. Czibulka: Valzer- 
Serenata; zongora hármas, előadják : zon
gorán Kremán Sámuelné úrnő, hegedűn 
Molitorisz János, gordonkán dr. Garzó 
Béla. 3 Jézus, mint vendég. Költemény 
Kozma Andortól, szavalja Fazekas Ilonka 
urhölgy. — Az estély költségeinek fede
zésére perselyek lesznek kitéve.

TÁRCA

A nők és a politika.
Ezzel a témával vagy szenvedelmes- 

kedve, vagy tréfálkozva szoktak foglal
kozni. A humor többnyire bárgyusággá 
fajul, amikor a nőnek a politikában való 
szereplésével foglalkozik. Alantas észjá
rású emberek is magától értetődő dolog
nak tartják, hogy a politikai érvényesü 
lésre vágyakozó asszonyt kicsufolják. Egy 
percig sem gondolnak arra, hogy nekik 
pedig joguk van a politikai érvényesü 
léshez. A csufolódók legtöbbje még a férfi- 
gőg magasságára sem ju’ott el és egy
ügyű tréfálkozással éppen csak a szokás 
megzavarása ellen tiltakozik.

Mégis, ebben a csúfolódásban vala
melyes jogosnak látszó önérzet is nyilvá
nul. S»játságos önérzet. Mintha kialakítá
sában a logikának is része volna! A csu 
folódó, a gondolkozásbeli súly nélkül való 
közönséges ember a maga körében olyan 
nőket ism‘‘r, akik még nála is súlytala
nabbak. Tudás, gondolkozás és a társa- 
dalámban való elhelyezettség dolgában 
súlytalanabbak. A férfi megállapítja azt, 
hogy azok a nők politikára való ráter
mettség dolgában nem érnek föl hozzá, 
nevetségesnek, kicsúfolásra valónak tartja 
azt a gondolatot, hogy azok a nők poli
tikailag érvényesüljenek De nem jut az 
eszébe, hogy ezt az észjárást akkor is 
alkalmaznia kellene, amikor magát nálá

nál tanultabb, műveltebb, a világ életében 
járatosabb nőkkel összehasonlitla. Ha a 
nála alantasabb nőknek politikai jogok
ban részesítése nevetséges, úgy ugyancsak 
nevetségesnek kell lennie annak, hogy 
neki politikai jogai vannak, amig a fö
lötte álló nőknek ilyen jogai nincsenek. 
Csakhogy a nevetségesség egész körének 
belátásában megakadályozza őt a szokás 
bán való megrögzöttség.

Ez a megrögzöttség és nem a férfi- 
gőg szólaltatja meg a társadalmi skála 
különböző fokain a jelentéktelen embere
ket, hogy kicsufoltassa velük a nőknek 
politikai jogokra való törekvését. Egy kis 
aritmetikával gondolkozóba lehetne őket 
ejteni. Meg lehet velük állapíttatni azt, 
hogy ismernek ugyanannyi náluk értéke
sebb nőt, mintamennyi náluk alantasabb 
nőről tudnak. És a legtöbbjével meg lehet 
állapíttatni azt is, hogy legalább is egy 
olyan nőt ismer, aki vele tudás és gon
dolkodás dolgában egyenlő értékű. Az a 
számvetés, amelyet az igy megállapított 
adatokkal végeznének, fölvilágosítanák 
őket. És abbahagynák a bárgyú csufo- 
.lódást. Éppenséggel nem akarunk e helyütt 
a nőknek politikai érvényesüléshez való 
jogát fejtegetni. Nagyon sokan, világszerte 
fejtegették; magam is lusztrurnok óta részt 
veszek a fejtegetésben. Nem hiszem, hogy 
volna olyan argumentum vagy ellenérv, 
amellyel ebben a fejtegetésben elő nem 
hozakodtak volna. Az agitátorok jól teszik, 
ha nem szünetelnek a bizonyitgatással. 
Minden agitációnak az érzelmi munkán 

kívül hangulatszitást is kell végeznie, — 
mert forradalmat nem a belátásnak dia
dalra juttatásával csinálnak, hanem han
gulatoknak általánossá tételével. A femi
nista izgatásnak is arra kell törekednie, 
hogy a közhangulat urává legyen és a 
közhangulat meghódítására jo alkalom a 
női jogok fejtegetése. Ismétlem, hogy al
kalom, nem eszköz. Az eszközöknek is a 
hangulatkeltés céljához méreteknek kell 
lenniök.

Amikor az ellenség a csúfolódás fegy
verével él. talán a csúfolódás is jó agitá- 
ciós eszköz volna. A szereplő, az érvénye
sítő politikusok értéktelenségének lelep
lezése és kicsúfolása nagyon hathatós 
agitációs módszer volna. Nemcsak a nagy 
politikában érvényesülő nullákra gondolok, 
hanem a második, a harmadik, a többi, 
az utolsó sorokban szereplőkre is. Köz
tudattá kell tenni azt, hogy a férfi poli
tikai előjoga érdemtelenül élvezett előjog. 
Nem minden férfié, de igen soké és köz
tudattá kell tenni azt, hogy igen sok nő 
legalább olyan értékes, mint akárhány 
férfi. Nem minden férfi élvezi érdemtelenül 
a politikai előjogokat, de nem minden 
férfi élvezheti őket.

A nők politikai jogaiért küzdő agi
tációnak nem is a nő egyenjogosságának 
a bizonyításával, hanem a féifiak egyen
lőtlen értékének hirdetésével és leleplezé
sével kellene foglalkoznia. Az a bizonyítás 
tudományos, akadémikus, ez a leleplezés 
a személyi harc terére viszi az agitációt, 
de ez a harc szemmel láthatólag, kézzel
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-- Kacsoh Pongrác dr zenetörténelmi 
előadásai, tekintettel a művelt közönség 
nagyarányú érdeklődésére, az lpartcstület 
szívességéből, a jövő pénteken kezdve az 
Iparos Otthon dísztermében tartatnak meg. 
E helycserével kapcsolatban értesíti a 
Katona Kör vezetősége az érdekelt közön
séget, hogy az állandó hallgatók számára 
kiadott jegyek ugyanazon sorrendben, 
mint a jegyeken jelezve van, az új helyi 
ségben az emelvénnyel szemben elhelye
zendő széksorok elfoglalására jogosítanak. 
Az emelvény jobb és baloldalán elhelye
zendő széksorok pedig az érkezés rendjé
ben az előadások állandó látogatására ma 
gát el nem Ígért közönség rendelkezésére 
állanak. Tanuló ifjúság a karzat alatti 
állóhelyre csak a kiosztott jegyekkel, a 
karzatra pedig csak mérsékelt számban 
bocsáttatik be.

— Gyászhir. Egy fiatal bájos kis ba
bával szaporodott meg tegnap az angya 
lók serege. Bereozky Andor honvéd 
huszárszázados 5 éves kisleánya a halott, 
aki tegnap délelőtt 11 órakor otthagyva 
forrón szerető szüleit, elköltözött az élők 
sorából. A kis Annuska ugyanis tegnap 
reggel hirtelen rosszul lett, mire az egész
ségéért aggódó szülői Budapestről a leg
kiválóbb orvosok egyikét hozatták le a 
beteghez. Az orvosi tudomány azonban 
mit sem használt, mert a kis Annuska 
tegnap délelőtt 11 órakor örökre lehunyta 
szemeit. A váratlanul beállott halált agy- 
hártya-gyulladás idézte elő. A megrendítő 
gyászeset általános nagy részvétet keltett 
a köztiszteletben álló szülők iránt, kiknek 
szivén mély, nem könnyen heggedő sebet 
ütött rajongásig szeretett kisleányuk vá
ratlan elvesztése A holttestet ma délelőtt 
Tassra szállították s ott fogják a családi 
sírboltban örök nyugalomra helyezni.

— Vitaestély. Az Alföldi Széchenyi- 
Szövetség február hó 24-én, csütörtökön 
este 8 órakor a Royal kistermében vita
estélyt rendez. Tárgyak : A szövetkezés 
és a magyar Gazdaszövetség; szövetségi 
ügyek és célok. Előadók dr. Kiss Kálmán, 
Hajagos József, Kis Dezső, Révész László 
és dr. Stejskal Ottó.

— A Katona-setater kibővítése. A vá
rosi tanács elhatározta, hogy a város 
egyetlen egy közel fekvő s leglátogatot
tabb sétakertjét, a vasút melletti Katona 
József kertet kibővitteti azáltal, hogy a 

foghatóan bizonyítana. Nem igen tudom, 
hogy milyen legyen a leleplezés módja, 
de úgy látom, hogy a férfiak az akaratlan 
önleleplezésük módszerével bőven élnek. 
A feminista agitátorok ne vegyék rossz 
néven, ha a zt mondom, hogy a férfiak 
értéktelenségének és jelentéktelenségének 
fölismerése értékesebb forradalmi momen
tum, mint a nők jogainak akár természet
tudományi, akár társadalomtudományi bi
zonyságainak megértése és elfogadása.

Minden körben demonstrálni lehet a 
férfiaknak előjogokhoz való jogosulatlan
ságát. Azt, hogy nincsen bennük különö
sebb rátermettség, mint az illető kör ki
válóbb nőiben. Es demonstrálni lehet azt 
is, hogy a kör értéktelen fórfiaival szem
ben akár magában abban a körben, akár 
a fölötte levő körökben erősebben gon
dolkozó, gondosabban müveit és köteles
ségtudóbb nők vannak Ez a demonstráció 
hatékonyabb minden forradalmi elméletnél.

Ez a demonstráció talán asszon) i 
gőgöt érlel, ez pedig legalább oly jogos, 
mint a férfigőg. És épp olyan jogosulat
lan is. Az egyéni önérzetre, az egyéni 
érték tudatára van szükség a női politikai 
jogokért folyó küzdelemnek abban a ré
szében, amelybon a férfi az ő egyéni ön
érzete és egyéni értékéről való képzelő
dése alapján reklamálja az előjogokat. A 
női egyéni érték és a férfi egyéni érték
telenségének szembeállítása a legjobb fe 
lelet a csúfolódásra, amellyel a női poli
tikai jogok követelését le szokták tárgyalni.

Viharos.

Vigadó előtti részt is parkiroztatja. A ki
bővítési munkálatokkal a tanács Bajnóczy 
Károly városi főkertészt bizta meg, aki 
nek szakavatott kezei s kiváló műizlése 
valóságos tündérkertté fogja varázsolni a 
Katona sétatér eddigi elhagyatott, gondo
zatlan részét.

— Kinevezés Dr. Nyúl Pál városi 
fogalmazót, tisztviselői karunk eme szép 
képzettségű rokonszenves tagját Őfelsége 
tartalékos hadapróddá kinevezte s egyben 
eddigi csapattestétől az Innsbruckban ál
lomásozó I. tiroli cs. és kir. vadászezred
től a görzi 11-es tábori vadászzászlóalj
hoz áthelyezte.

— Halálozás. Karlinszky Béla máv. 
ellenőr vasúti pénztáros, akit csak novem
berben helyeztek Kecskemétre, tegnap este 
meghalt. Temetése holnap, szerdán délután 
3 órakor lesz.

Hölgyek figyelmébe!
Angol női rubakelmék 

a tavaszi idényre különleges 
remek kivitelben és a lég újabb 
színekben már megérkeztek óriási 
— nagy választékban —

VITÉZ GUSZTÁV 
divatarú nagykereskedésébe, hol az 
első angol szabó által husvétra már 
a megrendelések elfogadtatnak.

— A nagykőrösi vendegesksdes Hö- 
römpő Béni nagykőrösi lakos tanyájára a 
napokban állátogattak Szőke István és 
Tarczali Mihály szomszéd tanyai lakosok 
egy kis tereferére. A gazda borral kinálja 
meg vendégeit, mitől azok úgy berúgtak, 
hogy a gazdát kikergették, a szobában 
mindent összetörtek s ráadásul 100 korona 
készpénzt magukhoz véve, eltávoztak, 
A szives házigazda most sírva várja, hogy 
a pénze megkerüljön, amire alig van ki
látás. A vizsgálat folyik.

TOMBOLA az OTTHONBAN!!
Csütörtökön, valamint minden csütörtökön 

nagy Tombola-játék. 
Tárgyak a kávéházi ablakban láthatók!

— A berlini magyar egyesület kerelme
Mint ismeretes, a magyar művészeteknek 
a külfölddel való megismertetésére, a Ber
linben élő magyar születésű művészek egy 
egyesületet alkottak, amely hírlapi cik
kekkel, felolvasások, hangversenyek s ki
állítások tartásával csinál propagandát a 
magyar előadó s képző művészet mellet. 
Az egyesület, amelynek tiszteletbeli elnöke 
Szölgyéni Marich László berlini magyar 
nagykövet ma egy felhívást küldött vá
rosunknak, amelybe arra kéri a várost, 
hogy a magyar művészet érdekeit szolgáló 
törekvésükben az egyletbe való belépéssel 
támogassa a város egyesületüket.

Halálos szerelmi dráma.
Gyilkosság — öngyilkosság.

-A- diák szerel m e.
Megölte ideálját 
s öngyilkos lett.

— A wkecskeméti Lapok*  tudósítójától. —

Ma reggel 7 és 8 óra között egy véres 
megdöbbentő szerelmi dráma játszódott le 
a Rudolf laktanya mögött elterülő szőlős
kertek egyikében. A dráma egyik szerep
lője, a leány holtan fekszik a városi kor
ház boncasztalán, míg a fiú jelentéktelen 
sérülésével a rendőrség bűnügyi osztályá

nak vezetője előtt áll, hogy beszámoljon 
a tragédiáról, amely az ő életbenmaradá- 
sával egyszerű gyilkosságé fajult.

A szomorú dráma szereplői gyerek- 
emberek, egy 17 éves kis diák s egy 
ugyanolyan korú bájos szőkehajú kisleány, 
akik mielőtt ismerték volna szerelmük 
előtt az életet, halálra szánták magukat.

A kora reggel történt szerelmi tra
gédiáról, melynek híre hamar szétfutott 
a városban, a következő tudósítást vettük :

Domián Albert, a kecskeméti főreál
iskola ötödik osztályának növendéke ma 
reggel 8 óra körül édes atyjának szőlőjé
ben agyonlőtte Faragó Mariskát, majd 
maga ellen foditva a gyilkos fegyvert, 
öngyilkosságot követett el.

Domián Albert Domián László sza
bónak a fia. A reáliskolának közepes 
tehetségű, csendes magaviseletü növen
déke, ezelőtt pár hónappal megismerke
dett a vele egykorú Faragó Mariskával, 
Faragó Eszter ballószögi lakos leá
nyával. Az ismeretségből szerelem fejlő
dött a fiatalok között s bármenyire is tit
kolták a szivükben élő érzelmeket, a fiú 
szülei megtudták a viszonyt.

Domián Albert ugyanis, kinek apja 
hónapok óta ágyban fekvő beteg, ahelyett, 
hogy iskolai teendőit végezte volna, dél*  
utánonkint egy rendkívül fess, bájos kis 
szőke leányt kisérgetett.

Édes anyja ezért többször korholta 
is, majd mikor megtudta, hogy a leány 
Faragó Mariska s fia között szerelmi vi
szony van fejlődőben, eltiltotta a fiút a 
leány után való járástól.

A napokban Domián Albert egy le
velet kapott s mikor szülei kérdezősköd
tek a levél felől, dühösen összetépte a 
levelet s azt felelte, hogy ha őt folyton sze- 
kirozzák, kiirtja az egész családot.

Mikor a fiú elment hazulról, édes
anyja s testvérbátyja kikeresték az ösz- 
szeszakitott levél darabjait s kibetűzték 
belőle, hogy Faragó Mariska beleegye
zését adja arra nézve fiúknak, bogv 
együtt meghaljanak.

A fiú édesanyja természetesen erre 
roppant megijedt s ahelyett, hogy radiká
lisabb eszközökkel tántorította volna el 
fiát szörnyű elhatározásától, sirva kérlelte 
a fiát, hogy ne kövessen el valami bo
londságot.

Természetesen Domián Albertben 
anyja kétségbeesése csak növelte az am
bíciót a „nagy és hősu cselekedet elköve
tésére s ma reggel a megállapodáshoz hí
ven Faragó Mariskával egyetértve elkö
vette a gyilkosságot s az öngyilkosságot.

A fiatal hős szerelmesét kivezette 
atyja szőlejébe s egy revolverrel szíven 
lőtte, majd maga ellen fordítva a haláltoszto 
fegyvert s egy golyot a meilebe röpített, a 
mely azonban nemesebb részt nem érintve, 
igen jelentéktelen sérülést ejtett Domián 
Alberton.

Az esetről nyomban értesítették a 
szölőbeli lakosok a rendőrséget, ahonnan 
Papp György rendőrfőkapitány, Füvessy 
Imre h. főkapitány, dr. Szabó Győző tiszti 
orvos s a drámáról telefonon értesített 
dr. Kacsoh Pongrác főrealiskolai igazgató 
mentek ki a helyszínére.

A leányt szivén találta a golyó s igy 
azonnal meghalt, Domián Albertnek pedig 
a szive alatt van a sérülése, amely bár 
óriási fájdalommal jár, kizárja az élet
veszedelmet.

A tragédiáról Füvessy Imre h fő
kapitány értesítette a kir. ügyészséget s 
igy Kérészi Lajos vizsgálóbíró holnap, 
szerdán reggel boncoltatja fel a törvény
széki orvosokkal a tragédia áldozatának 
holttestét.

Birtok változások.
Zsámboki Antalné megvette Nagy 

Imre urihegyi szőlejét 2400 koronáért.
Csapó Sándor megvette Kasza Fe

renc vágójárási 3 hold földjét 4400 koro
náért.
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Eladó ház.
IV. tized, Varjú-utca 227. számú ház, 
mely all 4 szoba, 3 konyha, 5 kamra, 
pince es istállóból, kúttal ellátva, szabad
kézből eladó J értekezhetni ugyanott a 

tulajdonosai. 454m

c7ürcifÁ eladAs- a1u1- 
M /i i il 1mI\ A irott értesítem azon 
MÁJldVMikiL kereskedőket, akik 
Bzecska-eladással foglalkoznak, hogy 
olcsón tudok számukra bármilyen meny- 
nyisegben IsiVŰLXlŐ jó szecskát 
szállítani. Bővebb felvilágosítás kapható 
Sz. Tóth Márton ügyvéd úrnál Klapka- 
utca 174. szám (levelezőlapon is). Tisz
telettel: Szentkirályi Tóth Vincze 

őrlőmalom tulajdonos. 48im

1311/1910. tk. szám.

Árverési hirdetmény.
A kecskeméti kir. törvényszék, mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy a Sárközi Takarékpénztár  t 
Kalocsán, r.-t. végrehajtatónak, Gulyás Sándor és neje 
Szabó Borbála végrehajtást szenvedők elleni 1000 kor. 
tőke és járulékaiból álló követelése kielégítése végett a 
bugacmonostor pusztai 354. számú betétben A. I. 1—4. 
sor 2019/2. r., 2010/2., 2017/2 , 2019/2/1. 1. hrszám 
alatt felvett, végrehajtást szenvedők nevén irt legelő, 
rét, szántóból álló 2110 kor. becsértékú ingatlanra a 
a bírói árverést elrendelte és hogy az 1910. évi április 
hó 28. napjan délelőtt 11 órakor ezen kir törvényszék 
16 számú hivatalos helyiségében megtartandó nyilvános 
árverésen, a megállapított és a hivatalos órák alatt a 
telekkönyvi hatóságnál, valamint Kecskemét varos házá
nál megtekinthető feltételek mellett eladatni fog, úgy 
azonban, hogy az ingatlan a Vn. 26. §-a értelmében a 
kikiáltási ar kétharmadánál alacsonyabb áron el nem
adható.

Az árverelők, a kir. Kincstár kivételével, mely 
bánatpénzt letenni nem köteles (Vn. 21. §.), tartoznak 
a becsár 10 százalékát készpénzben, vagy ovadekképes 
értékpapírban a kiküldött kezehez bánatpénzül előre 
letenni.

Kecskemét, 1910. évi januar ho 6. napjan.

OLLA
Ovitnmi külön
legessag A tudó

mat alias*
szerint bebizo-

ható az or
mi n d e n

gyógytarainan 
es drogéri
ákban

megvizsgálva.

Az elárusító helyek kimutatását, árjegyzéket és eredeti 
propaganda reklámot ingyen küld az OLLA gummigyar 

Wien 11/153. Praterstrasse No. 57.
Kecskeméten kapható:

nvitott legjobb 
létező Gu rnmi
óvszer — Kap

00 orvot 
által ajánlva.— 
Kétévi jótállás 
minden dara
bért. Ára 4, 
fl es 8 kor.

tucatonként. — 
Orvosilag

Miutsek Géza úr drogueriajaban.

Máriavárosi állomáson
Elsőrendű 2-szer mosott Őstraui

Kiadó úrilakás. Négy szobás úri- ; 
lakás, szép udvarral, mellekhelyisegek- 
kel május 1-ére berbe kiadó, esetleg 
a ház kedvező feltételekkel eladó; — 
értekezni lehet V. tized, Tehén-kőrút 
267. sz. a. Ábel István vendéglősnél. 582m I

Eladó szőlő és nyaraló. Dr K 
kemeti István tulajdonát kepezö, Kö
rösi hegy 84. szám alatti 1350 □ öl 
területű szőlő- es nyaralótelep eladó, 
értekezhetni dr. Kecskeméti Lajos 
ügyveddel. 5ö2m

Egy ügyes, fiatal 
fűszeres-segéd, 

egy jó fiú tanulónak 
azonnal fölvetetik 

Molnár Gyula íűszerüzletébeo 
X. tized, Csongrádi-nagy utca 159. sz. 1

A kir. törvényszék mint tkvi hatóság.

Egy ügyes, tisztességes fiú 
tanulóul fölvételül V 563 I

LÖWY SOMÁNÁL.

kovács-szén métermázsánként4 
kor., Porosz kocka-szén 3 kor. 80 fill., 
diókoksz 4 kor. 60 fill.; tölgyhasáb 
tűzifa ölenként 32 kor.-ert kapható. 

Telefon 173.

Első Kecskeméti Bíitoriparosok Arúraktára,
Nagykőrösi utca 3 mjnf Szövetkezet, Kecskeméten. Nagykoros! utca 13

A legalkalmasabb alkalmi ajándék a szép és jó bútor. 
Állandó nagy raktár 

sajat készítésű asztalos és kárpitos bútorokból.

Teljes lakberendezések ~"Sm 
függönyök, drapériák es ablakvedök. szalongarniturak, ebedlö-, 
hálószoba- es konyhaberendezések. Kepek, tükrök nagy raktára.

Vidéki megrendeléseket elfogadunk.
Hitelképes vevőknek részletfizetésre is adunk!
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Eredeti

varr ó g é p e 1;
az állványokban golyos-csapagyakkal 

legszebb varrasra 
hímzésre es stoppolasra kiválóan alkalmasak.

Egyedüli raktár :
Téby Lajos mechanikusnál, ahol

az oredeti amerikai
Wheeler & Wilson varrógépek is kaphatók
Kecskemét. Beretvas szállodává! szemben.

III. tized, Kohary-utca 194. sz.

csodaszer

bebizonyitbatólig 
hatásos.

Kopaszság, hajhullás, námlas ellem szer. wEvoe“ erősiti 
és frissíti a fejb-rt, erősiti és elősegíti a hajnövését. 
Egy nagy üveg ara, igen kiadós 5 korona, három üvegé 
12 korona.

,Evoea-csoda-krcm ránc, vimmerli, redő, bőratka 
ellen. Nagy tégely 4 korona

.Evoe“ keleti szépitőszappan 1 korona. Utánvéttel. 
Az „Evoe “-tarsasag főraktára. WIEN, 11/521. 

Praterstrasse 57. Főelarúsitó:
Mintsek Géza droguerista Kecskeméten.

A Kecskeméti Gazdasági Gépgyár és Vasöntöde Rtársaság
városi gépraktara r. kath. egyház bérházában, az itcés-piacon. Raktár telefon ing.
— Z’

Gyári telefon 163.

Kanalas Melichár rendszerű, páros 

sorú vetögépek, a legerősebb 
minőségben, legolcsóbban kaphatók.**
Valódi Vermorel permetezőid \
....  ... fk,.>s«s4íf« ^4 

a legolcsóbban kaphatók. — A híres vh'SW
C o I o m b u s permetezők kizárólag itt W
kaphatók. Mindennemű gépek javítása. " a

Szig'eti Xaipót.F Központi telefon 177.
h—Kitűnő gyártmányú, jókarban levő,

lavitott cséplőgépek, jótállás inellett, 
igen jutányos árban vannak raktáron, 

többféle nagyságban.
A leghíresebb K ü h n e Cultivátorok, 
szőlő, kukorica-, répa és krumpli
kapálásra szintén itt IcaplxatólE
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A Magyar Államvasutak Gépgyára kizárólagos képviselete. HE*
Nyomatott az Első Kecskeméti Hírlapkiadó- és Nyomda-Részvénytársaság Könyvnyomdájában, Kecskeméten. 1910.


